“The framed rubrics with bold lines must be compluted

The frarred rubrics with bxdld liness rrust be completed

21 + 22 bytreight cartiers

including

To be carrpleied on the senders own responsilility

by frefght cartlers

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)

Expéditeuer (nom, agresse, pays)

\\Y

Wk&ﬁ’ﬂoﬁ&gﬁd Yé% ﬂ?l Ciclamini 4,

{cMny

This carilage ks subject notwithstanding
any tlause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internatienal Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute

clause contralre, a la conventlon relative

aucontract de transport international de
marchandise par route (CMR)

Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAUILT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=78410 AUBERGENVILLE

16 Carrer (name, adcress, country)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

FPlace of dellvery of tha goods (place, country)
Lieu prévu pour la livialson de la marchandise

17 Suctessive catrlers [name, address, countryl
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Pace/tes AUBERGENVILLE
Country / Pays = "Possible packaging components: cardboard parts PAP
PPy P MFran krEIChMagna FTEA 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
Ela fecripl o 4 s g
Liow ut date o 1n o e eharge de lamachandisa Via dol Ciclaitni 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
17.12.2004 Modugno 1, packaging foam 7#
Place / tUeu s 7 - !
Modugno (BARI). ~ ‘
Date f Date 18 Camder's reservations and observatlons

17.12.2024

5 Attached documents

Documents apnexes

Warenbegleitschein-Nr.: 313691

Réserves el observations des transporieurs

Maris and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Barques el numiras Nombru das colis Mode d'emballags Nisture de b marchandise N, Statistique Paitls brut kit Cabagw m”
Del.N/INV. Refarence | Cust./Int Part N. Qty Uoh No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4055355 509239 302052671R 6 PC 6 IT FRIZIONE RSA 147,300
500129812 2500645800 CT250 100,500
4055356 509239 302054315R 14 PC 14 IT FRIZIONE RSA 343,700
500129813 2500645900 CT250 234,500
4055357 567766 302057645R 1 PC 1 IT FRIZIONE RSA 24,000
500129814 2600604800 CT250 16.200
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvyoi,  [humara dopliguatte Num#era UN Group d'emballage A payar par Lexpeditur Monnaie Le destinatain:
no9 Freight/Prix dis Wransport
fleduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formalities) subtetalfsolide
Instruction de I'expediteuer (formalltes dovankires et autres) Surcharges/Supplé {
. Ineidental expenseas/Frais
Accessaires
Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total & paynr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to Halght paymem 20 Speclal agreements
Preseription affranchissement . Conventions particuliéres
Free / Franko . el s
Not tree / hon Franco ree carrier . .
21 Printed on 24 Goods received Date
Blabliea Modugno (BARI) 17.12.2024 Réception des marehardkes  Date
22 23 onfle 20
In nomn 0 Dar cortia oWl mittente PP7484A
A nncG
m’ A fgfg%l‘ sf the dpder Signature and stamp of the cabrifr Signature and stamp ol the consignes
Bl el dbadasides expéditeuer Sfgnature et timpre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire

[Z5 Inlormaban ko dete-mine tha tardl semoval With Gorder crossings
F'om Jo km

Palett sender / Expediteur des palettes
e

Palett recelver / Destinatalre des palettes
T hunbet No exchange

Type Na exchange Dadiange ] fuchange
Suro-alel J_@ﬁ!d

S0k palrt % palir

el peTer TRt

28 Carriers contractor

Receiver conflrmation / date / signature

Driver confirmation f date / signature

27 Q1. Charatesistic Loud crvudily it KG

[Car

[Tealler

Used Gen Nr [Onational [Ceilateral I 29 [CJcemr




The lramed rubrics with bold lines must be completed

by frelpht carriers

The frared rubrics with bold lines must be complated

21+22 byirlghtcarrlers

including

Tu b comrpleled on Lhe senders own responsibility

1-15

ADI D6.07

1  Sender [name, address, countey)
Expédlteuer (nom, adrasse, pays)

A

MRS R SiB: YR, dpt Ciclamini 4

This carriage Is subject notwithstanding
any clause Lo thecontary, lothe
Conventlon on the Contact for the
Interatienal Carriage of guods by road
[ [CMR)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, 3 la conventlon refative
au centract de transperl international de
marchandise par noute [CMR)}

Conslgnee {name, address, country)
Cest!natalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carler [name, address, countey)

Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour ki livralson de la macchandise

17 successive carrlers (name, address, country)

Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Plage / Ueu
AUBERGENVILLE
Country/ Pays H "Possible packaging components: cardboard parts PAP
PR mdFran krelchmgna FFEFA 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
ace of recripl of Lhw goods .
Lieu et date de la psise en charge da la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
17122024 Maodugno 1, packaging foam 7#
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier'’s ceservations and observations
1 7-1 2.2024 Reserves e cbservations des transperteurs
5 Attached documents
Dotuments annexés )
Warenbegleitschein-Nr.: 313691 '
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goosds 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Yolume m?

In nomo apar canto oW mitdonta
A MAGN;
%‘;‘mc{mﬂrg@f e 8

13
PP74B4A

Signalure and stamp of the carsier
$lpnature et timbre de transporteur

Margues w1 numéros Nombire des colis Mod# d'emballage hature de bs marchandisn No. Statistigue Poidy brut ki Cabupe m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.K&
41 b15,100/351,200
. —l. _‘-'! -
Ref to Ne.9 |Fees label number UN Numbar Packatging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvell  |Auméro deplqualls {Num#dre UN Group d'emballage A payer par Cexpediteur Muwais Le destinatain
hoS Fretigght/Prix de transportl
IReductioanéductims
13 sender’s Instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de | d| {formalites d lares et autres} Surcharges/Supplé ]
Incidental expenses/Frais
. [AcTessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectlons as to freight payment 20 Speclal agreements
Preseription affranchissement Conventions partiuliéres
Frea/ Franko .
Nat free / hen Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recatved Date
Etzblle a MOdUgl’IO (BAR') 1 7-1 2-2024 Reéception des marchandises Date
22 - on/le 20

Signature and stamp of the consignas
Signature et timbre du destinatalre

43 Information to deteriAd the tanil -emoval with border Ciossiags

l

Fom To kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett receiver f Destinatalre des patettes
Type Nurmher No exchange admange  [Type RumEer No exchianga Furhange
Suru-Sallel Eutofale
SOX paliet % gl
i galing Slmpla paliat
26 Carsikrs contraclor T +

)

Ol Charactesistic

Lowd cadily i9 KG

LI

Recelver conlirmation / date [ signature

Driver contirmatlon / date / slgnature

Used GenNr

[Ohativnal

[Jeilateai

CJes Jcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055356

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 17.12.2024

EXPEDITEUR

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 17.12.2024 A: 15:40
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 23.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE :
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP

302054315R

PCE

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

POIDS BRUT TOTAL: 344 KGM

NOMBRE TOTAL UM: 14

N° DE L'UNITE DE TRANSP. PP7484A

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

509239

LIEU DE T

RANSIT

«. .
LT N,
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